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Teknodue Group: una scelta che accorda contemporaneamente 
tradizione e innovazione, sentimento e ragione, ambiente e risparmio.

Teknodue Group è un marchio presente sul mercato nazionale da ben 
tre generazioni.
Dapprima, con la produzione di porte da interno (Teknodue Group 
Divisione Porte): prodotti dal carattere unico, capaci di sperimentare 
nuove modalità di interpretazione degli spazi abitativi, dei volumi e 
delle geometrie sia classiche che moderne e di inserirsi con grande 
forza comunicativa in ogni ambiente, imponendosi sempre come segni 
distintivi nel rispetto dell’uomo e della natura. Ogni porta risponde a 
standard di qualità e tecnologia elevatissimi, dalla scelta dei materiali 
al processo di lavorazione fino alla cura dell’estetica e delle finiture. 

Successivamente, nel 2003, la struttura aziendale si amplia, 
arricchendosi di una nuova gamma di prodotti. L’azienda apre così 
una nuova frontiera raccogliendo la sfida di rafforzare con il proprio 
stile il concetto di un prodotto, il portoncino, che rappresenta la 
migliore tradizione del made in Italy. Infatti, dopo la Divisione Porte 
crea la Divisione Pannelli e inizia subito un processo di sviluppo e 
consolidamento nei mercati di riferimento.
Oggi, Teknodue Group Divisione Pannelli è tra i leader in Italia nella 
progettazione, produzione e commercializzazione di pannelli rivestiti 
in PVC per porte di ingresso e porte blindate.

Nel 2014 Teknodue Group raggiunge due importanti obiettivi 
strategici: introduce il rivoluzionario pannello in fibra di roccia 
basaltica “MINERALPANEL” e crea la Divisione Arredo una sezione 
completamente dedicata all’interior design.

Nel 2017 Teknodue Group si amplia trasferendo la Divisione Pannelli 
nella nuova sede di Villa Lagarina (Trento) creando anche la Divisione 
Profili per il rivestimento delle barre.

Teknodue Group: a choice that combines tradition and innovation, 
sentiment and reason, green values and value for money.

Teknodue Group has been operating on the international market for 
three generations.  
First with the manufacture of internal doors (Teknodue Group Door 
Division): uniquely styled products, specially designed to provide new 
means of interpreting living spaces. The strong lines of both the classic 
and modern ranges make a strong statement in any room, and every 
one is produced with the wellbeing of the client and the environment 
in mind. Each door meets rigorous quality, aesthetic and technological 
standards applied throughout the manufacturing process, from the 
choice of materials through to production and the finishing stages. 

More recently, in 2003, we expanded the firm and launched a new range 
of products, all with our distinctive style. We rose to the challenge of 
combining innovation with the best Made in Italy tradition to produce 
our external doors. We entrusted this task to the newly created Panel 
Division, which, along with our Door Division has continued to grow 
and evolve, establishing a firm foothold on the market. 
Today, Teknodue Group Panel Division is among the Italian market 
leaders in the design, production and sales of PVC-coated panels for 
external and security doors.

In 2014, the Teknodue Group achieved two important strategic goals: 
it introduced the revolutionary "MINERALPANEL", a basalt rock-fibre 
panel, and launched the Decor Division, a section completely dedicated 
to interior design.

In 2017 the Teknodue Group expanded by transferring the Panel 
Division to the new site at Villa Lagarina (Trento), also creating the 
Profile Division for coating bars.

DOORDIVISION PANELDIVISION DECORDIVISION

PROFILI

PROFILEDIVISION
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Sede di Nomi (Trento): qui Teknodue Group crea
le porte per interni su misura e progetta

e realizza arredi sempre su misura.

Nomi site (Trento): at this site Teknodue Group makes
your internal doors to measure and designs and 

creates your custom decor. 

Sede di Villa Lagarina (Trento): qui Teknodue Group 
produce i pannelli per portoncino su misura, adatti 
per serramenti in pvc, legno, alluminio e blindati. 
Inoltre, riveste i profili per garantire una perfetta 
armonia del serramento.

Villa Lagarina site (Trento): at this site Teknodue 
Group manufactures door panels to your 
specifications, suitable for PVC, wood, aluminium 
and security frames. Here we also coat the frames 
to create perfectly matching fixtures.
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Sistema di Qualità Certificato UNI EN ISO 9001:2008
Ente di Certificazione AJA Registrars Europe
Certificato n. AJAEU/11/12456

Per Teknodue Group l’applicazione di moderni criteri di 
produzione e organizzazione del lavoro a garanzia della 
costante qualità dei pannelli risponde all’esigenza di 
standardizzare in modo rigoroso le modalità operative e 
organizzative interne all’azienda.
L’obiettivo è assicurare la piena soddisfazione del cliente 
attraverso la conformità del prodotto: questo è il vero 
successo per Teknodue Group. 
AJA Registrars Europe, uno dei più importanti Enti di Certificazione 
a livello mondiale, verifica e certifica periodicamente che Teknodue 
Group risponda ai requisiti di garanzia e qualità imposti a livello 
internazionale dalla norma UNI EN ISO 9001:2008.

Quality Certification System: UNI EN ISO 9001:2008
Certified by: AJA Registrars Europe
Certificate n° AJAEU/11/12456

Teknodue Group applies up-to-date criteria in its internal 
manufacturing and management processes, ensuring that 
both its products and its operation always conform strictly 
to the highest standards. Our mission is to ensure that our 
clients are always completely satisfied with the quality of 
our products, by which we measure our success. 
AJA Registrars Europe, one of the leading providers of 
certification services worldwide periodically monitors and 

certifies that Teknodue Group meets the international criteria and 
quality guarantees imposed by UNI EN ISO 9001:2008.

Un interlocutore competente di riferimento
e una prolungata garanzia negli anni: due plus che distinguono. 

Expertise and lengthy guarantees:
two ways we stand out from the crowd.

Relazione di Calcolo della Trasmittanza Termica del 
pannello utilizzato: eseguito seguendo le norme UNI EN 
ISO 6946:2008 del 17/07/2008 “Componenti ed elementi 
per edilizia - Resistenza termica e trasmittanza termica - 
Metodo di calcolo” e UNI EN ISO 10211:2008 del 10/07/2008 
“Ponti termici in edilizia - Flussi termici e temperature 
superficiali - Calcoli dettagliati”
Ente di Certificazione Istituto Giordano S.p.A.
Relazione n. 250637

Il senso di responsabilità ambientale e risparmio 
energetico costituiscono i pilastri essenziali dell’attività di 
Teknodue Group e sono fortemente legati alla capacità di creare valore. 
In quest’ottica, l’azienda si affida all’Istituto Giordano per sottoporre 
i propri pannelli a rigorosi controlli e test in grado di certificarne le 
ottime prestazioni in termini di trasmittanza termica.

Report on the calculation of the thermal transmittance of 
the panel used: performed in accordance with UNI EN ISO 
6946:2008 "Building components and building elements - 
thermal resistance and thermal transmittance - Calculation 
method", dated 17/07/2008, and UNI EN ISO 10211:2008 
"Thermal Bridges In Building Construction - Heat Flows 
And Surface Temperatures - Detailed Calculations", dated 
10/07/2008
Certified by: Istituto Giordano S.p.A.
Report n° 250637

A sense of accountability, the desire to safeguard the 
environment, and the need to save energy are the principles that guide 
everything we do, and we are firmly convinced that these principles 
enhance the value of our products. For this reason Teknodue Group 
entrusts our panels to the Istituto Giordano, who subject them to 
rigorous checks and tests before certifying their optimum performance 
in terms of thermal transmittance.
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Door Cover è la garanzia di 10 anni con cui Teknodue Group assicura 
la copertura da eventuale rigonfiamento e conseguente distacco della 
pellicola PVC sui lati ove è presente il MINERALPANEL. In questo 
caso, previa verifica da parte dei propri responsabili tecnici, l’azienda 
provvede alla sostituzione gratuita del pannello. La garanzia risulta 
valida solo in caso di corretta installazione, ovvero se il pannello risulta 
bene isolato sul perimetro con una guaina liquida e sono presenti i fori 
di scarico dell’acqua nel profilo del serramento. La garanzia decade 
qualora il pannello sia stato utilizzato per funzioni diverse dalla 
normale applicazione o sia stato trattato con prodotti aggressivi.
La garanzia Door Cover decorre dalla data di consegna e/o spedizione 
del prodotto.
Per i dettagli riguardanti la sostituzione del pannello è disponibile il 
listino.

Door Cover is the 10-year guarantee with which Teknodue Group 
insures its products against possible bulging and consequent 
detachment of the PVC film on the sides coated with MINERALPANEL.
In the unlikely event that this should occur, we will provide you 
with a replacement completely free of charge, subject, of course, 
to verification by our technical staff. Take note, however, that this 
guarantee is valid only in the case of correct installation, i.e., if the 
edges of the panel are adequately protected by a liquid membrane 
seal, and if water drainage holes are included in the security frame. 
This guarantee is considered null and void if the panel has been used 
for any other purpose than that recommended by the firm, or if it has 
been treated with harsh cleaning products or other treatments. 
Our DOOR COVER guarantee comes into effect on the date of shipping 
and/or delivery of the product.
See our catalogue for details regarding the replacement of panels.
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Certificazione antieffrazione
Resistenza all’effrazione (UNI EN 1627 - UNI EN 1628 - UNI 
EN 1629 - UNI EN 1630): vengono valutate le caratteristiche 
di resistenza all’effrazione delle porte sotto le azioni di 
carico statico, carico dinamico, attacco manuale compiute 
da attrezzi o congegni indicati nei metodi di prova (UNI 
EN 1628 - UNI EN 1629 - UNI EN 1630); vengono quindi 
simulate attraverso tali attrezzi e congegni le azioni più 
comunemente adottate dallo scassinatore che entra nelle 
abitazioni. Alla fine delle prove vengono rilevati i degradi ed 
il tempo occorsi per aprire il serramento e viene stabilita la 
classe di resistenza del serramento seguendo le indicazioni 
fornite dalle tabelle della norma UNI EN 1627. Sequenza delle prove di 
resistenza sotto carico statico (UNI EN 1628); resistenza sotto carico 
dinamico (UNI EN 1629); resistenza al tentativo di effrazione  manuale 
(prova preliminare) (UNI EN 1630); resistenza al tentativo di effrazione 
manuale (prova principale) (UNI EN 1630).

Security Certification
Burglary Resistance (UNI EN 1627 - UNI EN 1628 - 
UNI EN 1629 - UNI EN 1630): the burglary-resistance 
characteristics of the doors are assessed under static 
load, dynamic load, and manual attack by tools or devices, 
as indicated in the testing methods (UNI EN 1628 - UNI 
EN 1629 - UNI EN 1630). The actions most commonly 
performed by burglars breaking into dwellings are then 
simulated through these tools and devices. At the end of 
the tests, any damage and the time it took to open the 
door are analysed and its resistance class is established 
following the indications provided by the UNI EN 1627 

standard tables. Sequence of resistance tests under static load (UNI 
EN 1628); resistance under dynamic load (UNI EN 1629); resistance 
to manual break-in (preliminary test) (UNI EN 1630); resistance to 
manual break-in (main test) (UNI EN 1630).

LABORATORIO TECNOLOGICO

LEGNOLEGNO
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Il valore di un’azienda si riconosce anche dal prestigio delle sue 
relazioni.
Con questa consapevolezza, Teknodue Group promuove continuamente 
la cultura del cambiamento e del miglioramento attraverso la 
formazione, la ricerca e l’innovazione soprattutto con l’ausilio di 
partner importanti. Sulla base di questa filosofia, tutto il team interno 
all’azienda quotidianamente ascolta, dialoga, condivide conoscenze ed 
esperienze, stabilisce gli obiettivi e analizza i risultati, per dare così 
valore aggiunto al proprio know-how e rendere sempre più esclusivo 
il rapporto con i clienti.

IL MARCHIO TRENTINO
Rappresenta l’intero sistema “Trentino” fatto di persone, aziende, 
comunità locali, patrimoni territoriali e ambientali, tradizioni 
e storia.  
È uno strumento di marketing sviluppato dalla Provincia Autonoma di 
Trento, la cui gestione è affidata a Trentino Sviluppo S.p.A. 
Per chi lo include nella comunicazione, Trentino significa quindi 
l’essere parte del sistema territoriale dell’intera regione, condividendo 
e testimoniando i valori specifici che questa terra considera identitari.
www.marchiotrentino.it

The value of a firm can also be seen in the strength of its partnerships.
With this in mind, Teknodue Group constantly strives to forge new 
ties with consolidated firms, enhancing our capacity for cultural 
and technical exchange, and we are committed to improving our 
performance through constant training, research and innovation. 
Driven by this philosophy, all Teknodue Group teams are dedicated 
to the daily exchange of ideas, experience and knowhow, regularly 
setting targets and auditing our performance to increase our 
expertise and give added value to the exclusive relationship we have 
with our clients.

THE TRENTINO BRAND 
This brand is the public face of the entire Trentino network, which is 
made of people, firms, local communities, regional and environmental 
assets, and is designed to conserve and valorize the unique history and 
traditions of the area.
It is a marketing tool developed by the Autonomous Province of 
Trentino and managed by the firm Trentino Sviluppo S.p.A. 
For those who bear this brand, Trentino means being part of a 
consolidated network that covers the whole region, sharing and 
testifying to the values that together distinguish and make up the 
unique regional identity.
www.marchiotrentino.it
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QUALITY CERTIFICATION SECOND TO NONE
Our door panels stand out for their quality and elegance, features which 
make them ideal decorative elements in modern-day architecture, 
whether innovative new builds or traditional restoration projects. They are 
designed and certified in accordance with the most stringent European 
regulations, making them perfectly suited to meeting the needs of today’s 
ways of living. Teknodue Group’s collections feature high-quality door 
panels for combination external and security doors, raising them above 
mere functional, protective barriers to the outside world, and elevating 
them to the status of desirable symbols of personal style.

INNOVATIVE IDEAS & SOLUTIONS
Our long experience, our continuous search for creative solutions, and 
the audacity of our professional and technical staff, combined with the 
use of custom software and high-precision machines, enable Teknodue 
Group to look to the future, overturning the usual conventions, and 
embracing ingenious new projects that stand out from the crowd. We 
pride ourselves on offering innovative products that effortlessly combine 
design, technology, security, green values and value for money.Our 
products can be personalized through a wide range of design options, 
and every finish and every detail is chosen with care. We keep abreast of 
current lifestyle trends and even the most discerning of our customers’ 
needs, an approach that enables us to offer the perfect solution for even 
the most up-to-date and complex of construction projects.

RAPID DELIVERY & PROLONGED AFTER-SALES CARE
Teknodue Group does not only invest in research, development, 
manufacturing and company image. We dedicate considerable time and 
energy to improving our services, so our customers are 100% happy. 
We are able to meet any demand for products, even at short notice, 
without compromising on quality or style. We constantly strive to reduce 
shipping and delivery times by reliable and trusted couriers, and we 
pride ourselves on the punctuality of our transport network, which can 
reach any destination in a limited time-frame. What is more, at Teknodue 
Group we always offer the best technical support, so our customers can 
rest assured of the lasting quality and reliability of our products.

TEKNODUE GROUP & THE GREEN ECONOMY
In today’s market, to be competitive and to continue to grow, a company 
must not only rise to new marketing and production challenges, but 
must also be sure to overcome them, making a significant contribution to 
technological progress. Firms must look to the future, anticipate trends 
and innovations, and be quick to respond with effective, cutting-edge 
design solutions. Nowadays this means responding to the demands 
of the green economy, a new socioeconomic system that imposes 
the integrated application of various strategic and technological 
design and regulatory tools for monitoring and checking the quality 
of products and internal procedures. This radical new way of working 
entails the revolution and reconversion of the entire manufacturing 
process, making it ever more rational and sustainable. In this context, 
implementing green values and reducing the carbon footprint are the 
most vital of challenges, and Teknodue Group is committed to meeting 
them head on. We constantly strive to invest in new, more sustainable, 
more energy-efficient projects, promoting renewable resources and 
the research and development of products with a low environmental 
impact. For Teknodue Group, this is a vision of the future, a new way of 
doing business, not to mention the best way of promoting sustainable 
construction and upholding such crucial values.

QUALITÀ CERTIFICATA CHE REGGE OGNI CONFRONTO
I pannelli vantano caratteristiche di eleganza e versatilità tali da 
distinguersi come complementi d’arredo ideali per l’architettura più 
evoluta, sia nelle opere tradizionali di restauro che nella costruzione 
innovativa degli edifici contemporanei. Progettati su misura e 
certificati secondo le severe normative europee, i pannelli rispondono 
perfettamente alle esigenze della nuova cultura dell’abitare. La 
collezione Teknodue Group presenta pannelli di alta qualità destinati 
a portoncini e blindati considerati non solo come elementi funzionali 
e barriere protettive sul mondo esterno ma anche e soprattutto veri 
simboli di stili particolari e personalità ambiziose.

IDEE E SOLUZIONI MAI STANDARD
La pluriennale esperienza, la ricercata creatività e la grande audacia 
della propria equipe di professionisti da una parte, l’utilizzo di software 
esclusivi e macchinari di alta precisione dall’altra, consentono a 
Teknodue Group di guardare non solo al presente ma anche e soprattutto 
al futuro, di superare le convenzioni abituali per abbracciare libertà 
progettuali particolarmente distintive.
Teknodue Group, infatti, realizza prodotti tecnologicamente innovativi, 
che sanno coniugare design, sicurezza e risparmio sia economico al 
momento dell’acquisto che energetico nel tempo, personalizzabili in 
un’ampia gamma di soluzioni altamente elaborate in ogni dettaglio e 
finitura, sempre al passo con i nuovi stili di vita, in perfetta sintonia 
con ogni personalità, anche la più esigente, e contesto architettonico, 
anche il più complesso.

CONSEGNA RAPIDA E ASSISTENZA NEL TEMPO
Per essere competitivi oggi non bisogna solo investire nella ricerca, nei 
processi produttivi e nell’immagine, ma è necessario destinare molte 
risorse anche ai servizi. Teknodue Group è in grado di evadere qualsiasi 
richiesta di fornitura, anche in situazioni di emergenza, secondo i più 
alti criteri di qualità, riducendo sempre al minimo i tempi di attesa tra 
l’ordine, basato su un contratto chiaro e dettagliato, e la consegna, 
realizzata attraverso un trasporto qualificato, puntuale e tempestivo 
per qualsiasi destinazione. Inoltre, Teknodue Group fornendo sempre 
la soluzione migliore e il supporto tecnico adeguato a ogni caso, è in 
grado di assicurare nel tempo affidabilità e tranquillità.

TEKNODUE GROUP E LA GREEN ECONOMY 
Le aziende che intendono rimanere competitive sul mercato e continuare 
a crescere hanno bisogno non solo di raccogliere nuove sfide ma anche 
di vincerle, fornendo così un valido contributo al progresso.
Devono guardare oltre, anticipare le aspettative e rispondere ai 
mutamenti in modo efficace, rapido e innovativo. Con green economy, 
in generale, si intende un nuovo sistema socio-economico da realizzare 
con l’applicazione integrata di un insieme di strumenti di pianificazione 
e regolazione, strategici e tecnologici, di monitoraggio e controllo: 
si tratta di un vero e proprio cambiamento radicale che implica una 
riconversione di tutto il sistema produttivo verso cicli di produzione e 
prodotti sostenibili. Dunque, la sostenibilità ambientale e il risparmio 
energetico sono le sfide più importanti che si devono affrontare e 
soprattutto vincere. In quest’ottica, Teknodue Group dimostra un 
orientamento costante verso investimenti su nuovi progetti di efficienza 
energetica, sulla promozione di fonti rinnovabili e sulla ricerca e 
progettazione di prodotti a minor impatto. Per Teknodue Group questo 
è il futuro, il nuovo modo di fare business se si vuole favorire lo sviluppo 
dell’edilizia ecosostenibile, creando e diffondendo valori importanti.
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Nuovi pannelli hi-tech.
Contemporanei, duraturi, economici.

Belli come il legno ma resistenti come la pietra. I pannelli 
MINERALPANEL

 
sono realizzati in fibra di roccia basaltica, un 

materiale innovativo, robusto e dalle elevate qualità prestazionali.
Il basalto, materia prima principale di cui è composto questo prodotto, 
è una pietra effusiva di origine vulcanica. Per le sue straordinarie 
qualità, oggi è uno dei materiali da costruzione più ampiamente 
studiato e testato sul mercato.
In natura le fonti di questo minerale sono pressoché inesauribili e 
di facile accesso; questo rende la roccia basaltica un ingrediente 
sostenibile e assolutamente conveniente.

New hi-tech panels.
Contemporary, durable and inexpensive.

As attractive as wood, but as strong as stone, MINERALPANEL
 
uses 

basalt fibre - an innovative, robust material - to confer its panels with 
excellent performance values. 
Basalt, the main component of panels made with MINERALPANEL  
technology, is volcanic in origin. Due to its extraordinary properties, 
it is today one of the most thoroughly studied and tested construction 
materials on the market.
As there is an almost inexhaustible supply of this mineral in nature, 
and because it is easily accessible, basalt rock is a sustainable and 
inexpensive construction solution.
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FREEDOM OF DESIGN
MINERALPANEL offers high versatility. These panels give you great 
freedom of design, and are ideal innovative solutions for modern 
buildings, whether public or private.

DURABILITY & STRENGTH
MINERALPANEL technology excels in terms of high durability and 
robustness.
Our panels are therefore resistant to changes in temperature and can 
stand up to any weather. As their width, height and volume remain 
constant, they will not warp or crack, even in extreme conditions.

FIRE-PROOF
MINERALPANEL technology uses volcanic rock fibre to make the 
panels. These are therefore extremely fire resistant and retardant. 
Their mineral structure is unaffected by fire, with no melting, 
propagation, or warping, and they have accordingly been certified 
class B-s2 d0 under European fire testing regulations (EN 13501-1).

SUSTAINABILITY & SAVINGS
MINERALPANEL is the ideal solution for any sustainable construction 
project, as these panels are 100% recyclable and manufactured using 
environmentally friendly processes. The basalt rock used to construct 
MINERALPANEL is abundant in nature. These panels are also made 
from 25% recycled material and can therefore offer considerable 
savings.

EXCEPTIONAL PERFORMANCE
The MINERALPANEL system uses a revolutionary, technologically 
advanced material, whose intrinsic properties confer panels with 
extremely high performance values, even at reduced thicknesses.  
These exceptional thermal properties can help lower heating and air-
conditioning bills.

LIBERTÀ DI PROGETTAZIONE
Il pannello minerale permette una grande libertà progettuale, 
dimostrandosi ideale per soluzioni di design moderne e innovative. La 
sua versatilità lo rende perfettamente inseribile in qualsiasi contesto 
architettonico, sia pubblico che privato.

DUREVOLEZZA E INDEFORMABILITÀ
I prodotti MINERALPANEL si distinguono per le loro caratteristiche di 
robustezza e durevolezza.
Non essendo sensibili alle oscillazioni di temperatura e alle differenze 
di umidità non subiscono alcuna dilatazione o contrazione; quindi, 
mantengono sempre inalterate nel tempo larghezza, altezza e volume.

PROTEZIONE ANTINCENDIO
Ai sensi della norma EURO EN 13501-1 al MINERALPANEL è stata 
attribuita la classe B-s2, d0. Infatti, grazie alla sua origine vulcanica, 
è molto resistente al fuoco. In caso di incendio la sua struttura in lana 
minerale rimane completamente intatta. Nessuna formazione di gocce 
o rischio di propagazione delle fiamme.

ECOSOSTENIBILITÀ E RISPARMIO
MINERALPANEL è la soluzione più adatta per qualsiasi progetto di 
costruzione sostenibile in quanto completamente riciclabile e prodotto 
da aziende ecologicamente molto impegnate sul fronte ambientale. 
Il contenimento dei costi deriva principalmente da questi fattori: il 
basalto, materia prima di base del MINERALPANEL, è facilmente 
reperibile in natura e gli scarti di produzione vengono ricondotti 
all’interno del processo produttivo stesso. Oltre il 25% delle materie 
prime, infatti, deriva da materiale riciclato.

VALORI PRESTAZIONALI ECCEZIONALI
Un materiale tecnologicamente avanzato e rivoluzionario. Le qualità 
intrinseche di MINERALPANEL consentono, pur riducendo lo spessore 
dei pannelli, di ottenere valori prestazionali elevatissimi:
Le qualità termiche favoriscono un risparmio complessivo nelle spese 
di riscaldamento e condizionamento. 
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14 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

Te001

TE001/A00 3 TE001/B00

TE001/A01 3TE001/B01

TE001/A02 3TE001/B02

TE001/A03 3TE001/B03

T�������� 3 T����� ��

T�������� 3T����� ��

T�������� 3T����� ��

��		
��		 3 ��		
�
		

��		
��	� 3��		
�
	�

��������� 3���������

��������� 3���������

��������� 3���������

��������� 3���������

Te002

Te003 Te004



15COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

TE005/A00 3TE005/B00

TE005/A01 3TE005/B01

TE005/A02 3TE005/B02

TE005/A04 3TE005/B04

Te005

��������! 3������"�!

��������� 3������"��

��������# 3������"�#

Te006

$%&&'()&& 3$%&&'(*&&

$%&&'()&+ 3$%&&'(*&+

$%&&'()&, 3$%&&'(*&,

$%&&'()&- 3$%&&'(*&-

Te007

./0012300 3./0012400

./0012305 3./0012405

./0012306 3./0012406

Te008



16 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

Te009

TE009/A00 3TE009/B00

TE009/A01 3TE009/B01

TE009/A02 3TE009/B02

789:9;<99 3789:9;=99

789:9;<9: 3789:9;=9:

789:9;<9> 3789:9;=9>

?@ABBCDAA 3?@ABBCEAA

?@ABBCDAB 3?@ABBCEAB

FGHIJKLHH 3FGHIJKMHH

FGHIJKLHI 3FGHIJKMHI

Te010

Te011 Te012



17COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

TE013/A00 3TE013/B00

TE013/A02 3TE013/B00

TE013/A03 3TE013/B00

Te013

NOPQRSUPP 3NOPQRSVPP

NOPQRSUPW 3 NOPQRSVPW

NOPQRSUPX 3 NOPQRSVPY

NOPQRSUQP 3 NOPQRSVPW

Te014

Z[\]^_`\\ 3Z[\]^_a\\

Z[\]^_`\] 3Z[\]^_a\]

Z[\]^_`\b 3Z[\]^_a\b

Z[\]^_`\c 3Z[\]^_a\c

Te015

defghijff 3defghikff

defghijfl 3defghikfg

Te016



18 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

Te017

TE017/A00 3TE017/B00

TE017/A01 3TE017/B01

TE017/A02 3TE017/B02

mnopqrsoo 3mnopqrtoo

mnopqrsou 3mnopqrtop

mnopqrsov 3mnopqrtov

mnopqrsow 3mnopqrtov

xyz{|}~zz 3xyz{|}�zz

xyz{|}~z{ 3xyz{|}�z{

xyz{|}~z� 3xyz{|}�z{

xyz{|}~z� 3xyz{|}�z{

��������� 3���������

��������� 3���������

��������� 3���������

Te018

Te019 Te020



19COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

TE021/A00 3 TE021/B00

TE021/A02 3TE021/B02

TE021/A04 3TE021/B04

Te021

��������� 3���������

��������� 3���������

��������� 3���������

��������� 3���������

Te022

��������� 3���������

��������� 3���������

��������� 3���������

Te023

��� ¡¢£�� 3��� ¡¢¤��

��� ¡¢£�¥ 3��� ¡¢¤�¥

��� ¡¢£�  3��� ¡¢¤� 

Te024



20 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

Te025

TE025/A00 3TE025/B00

TE025/A01 3TE025/B01

TE025/A03 3TE025/B02

TE025/A05 3TE025/B03

¦§¨©ª«¬¨¨ 3¦§¨©ª«­¨¨

¦§¨©ª«¬¨® 3¦§¨©ª«­¨¨

¯°±²³´µ±± 3¯°±²³´¶±±

¯°±²³´µ±· 3¯°±²³´¶±·

¸¹º»¼½¾ºº 3¸¹º»¼½¿ºº

¸¹º»¼½¾ºÀ 3¸¹º»¼½¿º»

¸¹º»¼½¾º» 3¸¹º»¼½¿ºÁ

Te026

Te027 Te028



21COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

TE029/A00 3TE029/B00

TE029/A01 3TE029/B01

TE029/A02 3TE029/B02

Te029

ÂÃÄÅÄÆÇÄÄ 3ÂÃÄÅÄÆÈÄÄ

ÂÃÄÅÄÆÇÄÉ 3ÂÃÄÅÄÆÈÄÉ

Te030

ÊËÌÍÎÏÐÌÌ 3ÊËÌÍÎÏÑÌÌ

ÊËÌÍÎÏÐÌÒ 3ÊËÌÍÎÏÑÌÓ

ÊËÌÍÎÏÐÌÔ 3ÊËÌÍÎÏÑÌÒ

Te031

ÕÖ×ØÙÚÛ×× 3ÕÖ×ØÙÚÜ××

ÕÖ×ØÙÚÛ×Ý 3ÕÖ×ØÙÚÜ×Ø

ÕÖ×ØÙÚÛ×Þ 3ÕÖ×ØÙÚÜ×Ù

ÕÖ×ØÙÚÛß× 3ÕÖ×ØÙÚÜ×à

Te032



22 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

Te033

TE033/A00 3TE033/B00 áâãäåæçãã 3 áâãäåæèãã

áâãäåæçãé 3áâãäåæèãé

áâãäåæçãê 3áâãäåæèãê

áâãäåæçãä 3áâãäåæèãä

ëìíîïðñíí 3 ëìíîïðòíí

ëìíîïðñíó 3ëìíîïðòíó

ëìíîïðñíî 3ëìíîïðòíô

ëìíîïðñíï 3ëìíîïðòíî

õö÷øùúû÷÷ 3 õö÷øùúü÷÷

Te034

Te035 Te036



23COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

TE037/A00 3 TE037/B00

TE037/A02 3TE037/B01

TE037/AX2 3TE037/B02

TE037/A04 3TE037/B02

Te037

ýþÿT���ÿÿ 3 ýþÿT�� ÿÿ

ýþÿT���ÿ� 3ýþÿT�� ÿ�

ýþÿT���ÿT 3ýþÿT�� ÿT

ýþÿT���ÿ� 3ýþÿT�� ÿT

Te038

���	
���� 3 ���	
�
��

���	
���� 3���	
�
��

Te039

��������� 3 ���������

��������� 3���������

��������� 3���������

��������� 3���������

Te040



24 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

Te041

TE041/A00 3 TE041/B00 ������!�� 3 ������"��

������!�# 3������"�#

������!�� 3������"��

$%&'()*&& 3$%&'()+&&

$%&'()*&( 3$%&'()+&,

$%&'()*&- 3$%&'()+&,

./0112300 3 ./0112400

Te042

Te043 Te044



25COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

TE045/A00 3 TE045/B00

TE045/A01 3TE045/B01

TE045/A02 3TE045/B02

Te045

56789:;77 3 56789:<77

56789:;7= 356789:<7>

56789:;?= 356789:<7>

56789:;79 356789:<7@

Te046

ABCDEFGCC 3 ABCDEFHCC

ABCDEFGCI 3ABCDEFHCI

ABCDEFGJK 3ABCDEFHCK

ABCDEFGCL 3ABCDEFHCK

Te047

MNOPQRSOO 3MNOPQRUOO

MNOPQRSOV 3MNOPQRUOW

MNOPQRSOP 3MNOPQRUOW

Te048



26 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

Te049

TE049/A00 3TE049/B00 XYZ[Z\]ZZ 3XYZ[Z\^ZZ

XYZ[Z\]Z_ 3XYZ[Z\^Z[

`abcdefbb 3`abcdegbb

`abcdefbh 3`abcdegbh

`abcdefbc 3`abcdegbc

ijklmnokk 3ijklmnpkk

Te050

Te051 Te052



27COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

TE053/A00 3TE053/B00

TE053/A02 3TE053/B02

TE053/A04 3TE053/B04

Te053

qrstuvwss 3qrstuvxss

qrstuvwsy 3qrstuvxsy

qrstuvwsz 3qrstuvxsz

Te054

{|}~~��}} 3{|}~~��}}

Te055

��������� 3���������

��������� 3���������

��������� 3���������

��������� 3���������

Te056



28 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

Te057

TE057/A00 3 TE057/B00

TE057/A01 3TE057/B01

��������� 3 ���������

��������� 3���������

��������� 3��������� � ¡¢¡£¤¡¡ 3 � ¡¢¡£¥¡¡

� ¡¢¡£¤¡¦ 3� ¡¢¡£¥¡¦

� ¡¢¡£¤¡§ 3� ¡¢¡£¥¡¦

Te058

Te059 Te060



29COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

TE061/A00 3 TE061/B00

Te061

¨©ª«¬­®ªª 3¨©ª«¬­¯ªª

¨©ª«¬­®ªª 3¨©ª«¬­¯ª°

Te062

±²³´µ¶·³³ 3±²³´µ¶¸³³

±²³´µ¶·³¹ 3±²³´µ¶¸³³

Te063

º»¼½¾¿À¼¼ 3º»¼½¾¿Á¼¼

º»¼½¾¿À¼Â 3º»¼½¾¿Á¼Â

º»¼½¾¿À¼½ 3º»¼½¾¿Á¼Â

Te064



30 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

Te065

TE065/A00 3TE065/B00

TE065/A01 3TE065/B01

TE065/A02 3TE065/B02

TE065/A03 3TE065/B03

ÃÄÅÆÆÇÈÅÅ 3ÃÄÅÆÆÇÉÅÅ

ÃÄÅÆÆÇÈÅÊ 3ÃÄÅÆÆÇÉÅË

ÌÍÎÏÐÑÒÎÎ 3ÌÍÎÏÐÑÓÎÎ

ÌÍÎÏÐÑÒÎÔ 3ÌÍÎÏÐÑÓÎÔ

ÌÍÎÏÐÑÒÎÕ 3ÌÍÎÏÐÑÓÎÕ

Ö×ØÙÚÛÜØØ 3Ö×ØÙÚÛÝØØ

Ö×ØÙÚÛÜØÞ 3Ö×ØÙÚÛÝØÞ

Te066

Te067 Te068



31COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

TE069/A00 3TE069/B00

TE069/A01 3TE069/B01

Te069

ßàáâáãäáá 3ßàáâáãåáá

ßàáâáãäáæ 3ßàáâáãåáæ

ßàáâáãäáç 3ßàáâáãåáç

ßàáâáãäáè 3ßàáâáãåáè

Te070

éêëìíîïëë 3éêëìíîðëë

éêëìíîïëñ 3éêëìíîðëñ

Te071

òóôõö÷øôô 3òóôõö÷ùôô

òóôõö÷øôú 3òóôõö÷ùôú

Te072



32 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

Te073

TE073/A00 3TE073/B00 ûüýþÿT�ýý 3ûüýþÿT�ýý

ûüýþÿT�ý� 3ûüýþÿT�ý�

������	�� 3������
��

������	�� 3������
��

������	�� 3������
��

������	�
 3������
�


��������� 3���������

��������� 3���������

Te074

Te075 Te076



33COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

TE077/A00 3TE077/B00

Te077

��������� 3���������

��������� 3���������

Te078

 !"#$%&"" 3 !"#$%'""

 !"#$%&"( 3 !"#$%'"(

 !"#$%&") 3 !"#$%'")

 !"#$%&"* 3 !"#$%'"*

Te079

+,-.-/0-- 3+,-.-/1--

+,-.-/0-2 3+,-.-/1-2

Te080



34 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

Te081

TE081/A00 3TE081/B00

TE081/A01 3TE081/B01

345678955 3345678:55

345678957 3345678:5;

<=>?@AB>> 3<=>?@AC>>

<=>?@AB>D 3<=>?@AC>D

EFGHIJKGG 3EFGHIJLGG

EFGHIJKGM 3EFGHIJLGM

Te082

Te083 Te084



35COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

TE085/A00 3TE085/B00

Te085

NOPQRSUPP 3NOPQRSVPP

Te086

WXYZ[\]YY 3WXYZ[\^YY

WXYZ[\]Y_ 3WXYZ[\^Y_

Te087

`abccdebb 3`abccdfbb

`abccdebg 3`abccdfbg

Te088



36 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

Te089

TE089/A00 3TE089/B00

TE089/A01 3TE089/B01

hijkjlmjj 3hijkjlnjj

opqrstuqq 3opqrstvqq

opqrstuqw 3opqrstvqw

xy0z{|}~~ 3xy~z{|�~~

Te090

Te091 Te092



37COLLEZIONE PANNELLI

LINEA CLASSICA

DOOR PANEL COLLECTION 

CLASSIC RANGE

TE093/A00 3TE093/B00

TE093/A01 3TE093/B01

Te093

��������� 3���������

��������� 3���������

��������� 3���������

��������� 3���������

Te094
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LINEA MODERNA

DOOR PANEL COLLECTION 
MODERN RANGE



40 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA MODERNA

DOOR PANEL COLLECTION 

MODERN RANGE

Te201

TE201/A00 3TE201/B00

TE201/A02 3TE201/B02

TE201/A03 3TE201/B03

��������� 3���������

��������� 3��������� ������ �� 3������¡��

������ �� 3������¡�¢

Te202

Te203 Te204



41COLLEZIONE PANNELLI

LINEA MODERNA

DOOR PANEL COLLECTION 

MODERN RANGE

TE205/A00 3TE205/B00

TE205/A03 3TE205/B03

TE205/A02 3TE205/B02

TE205/A05 3TE205/B05

Te205

£¤¥¦§¨©¦¦ 3£¤¥¦§¨ª¦¦

£¤¥¦§¨©¦« 3£¤¥¦§¨ª¦«

Te206

¬­®¯°±²¯¯ 3¬­®¯°±³¯´

Te207

µ¶·¸¹º»¸¸ 3µ¶·¸¹º¼¸½

Te208



42 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA MODERNA

DOOR PANEL COLLECTION 

MODERN RANGE

Te209

TE209/A00 3TE209/B00

TE209/A01 3TE209/B01

¾¿ÀÁÂÃÄÂÂ 3¾¿ÀÁÂÃÅÂÂ

¾¿ÀÁÂÃÄÂÀ 3¾¿ÀÁÂÃÅÂÀ

ÆÇÈÉÉÊËÌÌ 3ÆÇÈÉÉÊÍÌÌ

ÆÇÈÉÉÊËÌÈ 3ÆÇÈÉÉÊÍÌÈ

ÆÇÈÉÉÊËÌÎ 3ÆÇÈÉÉÊÍÌÎ

ÏÐÑÒÑÓÔÕÕ 3ÏÐÑÒÑÓÖÕÕ

ÏÐÑÒÑÓÔÕÑ 3ÏÐÑÒÑÓÖÕÑ

ÏÐÑÒÑÓÔÕ× 3ÏÐÑÒÑÓÖÕ×

Te210

Te211 Te212



43COLLEZIONE PANNELLI

LINEA MODERNA

DOOR PANEL COLLECTION 

MODERN RANGE

TE213/A00 3TE213/B00

TE213/A02 3TE213/B02

TE213/A04 3TE213/B04

Te213

ØÙÚÛÜÝÞßß 3ØÙÚÛÜÝàßß

ØÙÚÛÜÝÞßÚ 3ØÙÚÛÜÝàßÚ

ØÙÚÛÜÝÞßÜ 3ØÙÚÛÜÝàßÜ

Te214

áâãäåæçèè 3áâãäåæéèè

áâãäåæçèã 3áâãäåæéèã

áâãäåæçèê 3áâãäåæéèê

Te215

ëìíîïðñòò 3ëìíîïðóòî

Te216



44 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA MODERNA

DOOR PANEL COLLECTION 

MODERN RANGE

Te217

TE217/A00 3TE217/B00 ôõö÷øùúû÷ 3ôõö÷øùüû÷

ýþÿT����� 3ýþÿT����� �����	
�� 3�����	���

�����	
�� 3�����	���

Te218

Te219 Te220



45COLLEZIONE PANNELLI

LINEA MODERNA

DOOR PANEL COLLECTION 

MODERN RANGE

TE221/A00 3TE221/B00

TE221/A02 3TE221/B02

TE221/A03 3TE221/B03

Te221

�
������� 3�
�������

�
������� 3�
�������

�
������� 3�
�������

Te222

��������� 3���������

��������� 3���������

Te223

����� !"" 3����� #"$

Te224



46 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA MODERNA

DOOR PANEL COLLECTION 

MODERN RANGE

Te225

TE225/A00 3TE225/B01 %&''()*++ 3%&''(),++

%&''()*+- 3%&''(),+-

./0012344 3./0012544

./0012340 3./0012540

./0012346 3./0012546

7899:;<== 37899:;>==

7899:;<=9 37899:;>=9

Te226

Te227 Te228



47COLLEZIONE PANNELLI

LINEA MODERNA

DOOR PANEL COLLECTION 

MODERN RANGE

TE229/A00 3TE229/B00

TE229/A01 3TE229/B01

Te229

?@ABCDECC 3?@ABCDFCC

?@ABCDECA 3?@ABCDFCA

?@ABCDECB 3?@ABCDFCB

Te230

GHIJKLMNN 3GHIJKLONN

GHIJKLMNK 3GHIJKLONK

Te231

PQRSRUVWW 3PQRSRUXWW

PQRSRUVWY 3PQRSRUXWY

Te232



48 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA MODERNA

DOOR PANEL COLLECTION 

MODERN RANGE

Te233

TE233/A00 3TE233/B00 Z[\]^_`aa 3Z[\]^_bac

defghijkk 3defghilkk

defghijkf 3defghilkf

mnopqrstt 3mnopqrutv

Te234

Te235 Te236



49COLLEZIONE PANNELLI

LINEA MODERNA

DOOR PANEL COLLECTION 

MODERN RANGE

TE237/A00 3TE237/B00

TE237/A01 3TE237/B01

Te237

wxyz{|}~~ 3wxyz{|�~~

wxyz{|}~y 3wxyz{|�~�

Te238

��������� 3���������

��������� 3���������

��������� 3���������

Te239

��������� 3���������

��������� 3���������

Te240



50 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA MODERNA

DOOR PANEL COLLECTION 

MODERN RANGE

Te241

TE241/A00 3TE241/B00

TE241/A01 3TE241/B01

��������� 3���������

��� ¡¢£¤¤ 3��� ¡¢¥¤¦ §¨©ªª«¬­­ 3§¨©ªª«®­¯

Te242

Te243 Te244



51COLLEZIONE PANNELLI

LINEA MODERNA

DOOR PANEL COLLECTION 

MODERN RANGE

TE245/A00 3TE245/B00

TE245/A01 3TE245/B01

Te245

°±²³´µ¶·· 3°±²³´µ¸·¹

Te246

º»¼½¾¿ÀÁÁ 3º»¼½¾¿ÂÁÃ

Te247

ÄÅÆÇÈÉÊËË 3ÄÅÆÇÈÉÌËË

ÄÅÆÇÈÉÊËÍ 3ÄÅÆÇÈÉÌËË

ÄÅÆÇÈÉÊËÎ 3ÄÅÆÇÈÉÌËÍ

ÄÅÆÇÈÉÊËÆ 3ÄÅÆÇÈÉÌËÍ

Te248



52 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA MODERNA

DOOR PANEL COLLECTION 

MODERN RANGE

Te249

TE249/A04 3TE249/B01 ÏÐÑÒÓÔÕÓÑ 3ÏÐÑÒÓÔÖÓ×

ØÙÚÛÜÝÞßß 3ØÙÚÛÜÝàßß

ØÙÚÛÜÝÞßÚ 3ØÙÚÛÜÝàßÜ

ØÙÚÛÜÝÞßá 3ØÙÚÛÜÝàßÜ

âãäåäæçèä 3âãäåäæéèê

Te250

Te251 Te252



53COLLEZIONE PANNELLI

LINEA MODERNA

DOOR PANEL COLLECTION 

MODERN RANGE

TE253/A04 3TE253/B01

Te253

ëìíîïðñòò 3ëìíîïðóòò

ëìíîïðñòí 3ëìíîïðóòô

Te254





COLLEZIONE PANNELLI
LINEA VISION

DOOR PANEL COLLECTION 
VISION RANGE



56 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA VISION

DOOR PANEL COLLECTION 

VISION RANGE

Mp501

MP501/A00 3MP501/B00

MP501/A03 3MP501/B03

MP501/AL00 3MP501/ALB00

õö÷øùúûøø 3õö÷øùúüøø

õö÷øùúûøý 3õö÷øùúüøý

õö÷øùúûþøø 3õö÷øùúûþüøø

ÿM������� 3ÿM�������

ÿM������� 3ÿM�������

ÿM��������

�	
��
��� 3�	
��
���

�	
��
��� 3�	
��
���

Mp502

Mp503 Mp504



57COLLEZIONE PANNELLI

LINEA VISION

DOOR PANEL COLLECTION 

VISION RANGE

MP505/A00 3MP505/B00

MP505/A01 3MP505/B01

Mp505

��������� 3���������

��������� 3���������

���������� 3�����������

Mp506

����� !�� 3����� "��

����� !�# 3����� "�#

Mp507

$%&'()*'' 3$%&'()+''

$%&'()*', 3$%&'()+',

$%&'()*-''

Mp508



58 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA VISION

DOOR PANEL COLLECTION 

VISION RANGE

Mp509

MP509/A00 3MP509/B00

MP509/A01 3MP509/B01

./0123422 3./0123522

./0123420 3./0123520

./01234622 3./012346522

789::;<== 3789::;>==

789::;<=? 3789::;>=?

789::;<@== 3789::;<@>==

ABCDEFGHH 3ABCDEFIHH

ABCDEFGHJ 3ABCDEFIHJ

ABCDEFGKHH 3ABCDEFGKIHH

Mp510

Mp511 Mp512



59COLLEZIONE PANNELLI

LINEA VISION

DOOR PANEL COLLECTION 

VISION RANGE

MP513/A00 3MP513/B00

MP513/A04 3MP513/B04

MP513/AL00 3MP513/ALB00

Mp513

LNOPQRSTT 3LNOPQRUTT

LNOPQRSTP 3LNOPQRUTP

LNOPQRSVTT 3LNOPQRSVUTT

Mp514

WXYZY[\]] 3WXYZY[^]]

WXYZY[\]] 3WXYZY[^]Z

Mp515

_`abcdeff 3_`abcdgff

_`abcdefb 3_`abcdgfb

Mp516



60 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA VISION

DOOR PANEL COLLECTION 

VISION RANGE

Mp517

MP517/A00 3MP517/B00

MP517/A01 3MP517/B01

hijklmnoo 3hijklmpoo

hijklmnoq 3hijklmpoq

hijklmnroo 3hijklmnrpoo

stuvwxyzz 3stuvwx{zz

stuvwxyzv 3stuvwx{zv

|}~������ 3|}~������

|}~������ 3|}~������

Mp518

Mp519 Mp520



61COLLEZIONE PANNELLI

LINEA VISION

DOOR PANEL COLLECTION 

VISION RANGE

MP521/A00 3MP521/B00

MP521/A01 3MP521/B01

Mp521

��������� 3���������

��������� 3���������

���������� 3�����������

Mp522

��������� 3���������

��������� 3���������

���������� 3�����������

Mp523

������ ¡¡ 3������¢¡¡

������ ¡� 3������¢¡�

Mp524



62 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA VISION

DOOR PANEL COLLECTION 

VISION RANGE

Mp525

MP525/A00 3MP525/B00

MP525/A01 3MP525/B01

£¤¥¦§¨©ªª 3£¤¥¦§¨«ªª

£¤¥¦§¨©ª§ 3£¤¥¦§¨«ª§

£¤¥¦§¨©¬ªª 3£¤¥¦§¨©¬«ªª

­®¯°±²³´´ 3­®¯°±²µ´´

­®¯°±²³´¶ 3­®¯°±²µ´¶

­®¯°±²³·´´ 3­®¯°±²³·µ´´

¸¹º»¼½¾¿¿ 3¸¹º»¼½À¿¿

¸¹º»¼½¾¿Á 3¸¹º»¼½À¿Á

¸¹º»¼½¾Â¿¿ 3¸¹º»¼½¾ÂÀ¿¿

Mp526

Mp527 Mp528



63COLLEZIONE PANNELLI

LINEA VISION

DOOR PANEL COLLECTION 

VISION RANGE

MP529/A00 3MP529/B00

MP529/A01 3MP529/B01

Mp529

ÃÄÅÆÇÈÉÇÇ 3ÃÄÅÆÇÈÊÇÇ

ÃÄÅÆÇÈÉÇË 3ÃÄÅÆÇÈÊÇË

ÃÄÅÆÇÈÉÌÇÇ 3ÃÄÅÆÇÈÉÌÊÇÇ

Mp530

ÍÎÏÐÑÒÓÔÔ 3ÍÎÏÐÑÒÕÔÔ

ÍÎÏÐÑÒÓÔÖ 3ÍÎÏÐÑÒÕÔÖ

Mp531

×ØÙÚÛÜÝÞÞ 3×ØÙÚÛÜßÞÞ

×ØÙÚÛÜÝÞà 3×ØÙÚÛÜßÞà

×ØÙÚÛÜÝáÞÞ 3×ØÙÚÛÜÝáßÞÞ

Mp532



64 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA VISION

DOOR PANEL COLLECTION 

VISION RANGE

Mp533

MP533/A00 3MP533/B00

MP533/A02 3MP533/B02

âãäåæçèéé 3âãäåæçêéé

âãäåæçèéë 3âãäåæçêéë

âãäåæçèìéé 3âãäåæçèìêéé

íîïðïñòóó 3íîïðïñôóó

íîïðïñòóõ 3íîïðïñôóõ

íîïðïñòöóó

÷øùúûüýþþ 3÷øùúûüÿþþ

÷øùúûüýþM 3÷øùúûüÿþM

Mp534

Mp535 Mp536



65COLLEZIONE PANNELLI

LINEA VISION

DOOR PANEL COLLECTION 

VISION RANGE

MP537/A00 3MP537/B00

MP537/A02 3MP537/B02

MP537/AL00 3MP537/ALB00

Mp537

��������� 3���������

��������	 3��������	

�������
�� 3�������
���

Mp538

��
������ 3��
������

��
������ 3��
������

��
������� 3��
��������

Mp539

��������� 3���������

��������� 3���������

���������� 3�����������

Mp540



66 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA VISION

DOOR PANEL COLLECTION 

VISION RANGE

Mp541

MP541/A00 3MP541/B00

MP541/A01 3MP541/B01

 !"#$%&'' 3 !"#$%(''

 !"#$%&'" 3 !"#$%('"

 !"#$%&)'' 3 !"#$%&)(''

*+,-./011 3*+,-./211

*+,-./013 3*+,-./213

4567789:: 3456778;::

4567789:< 3456778;:<

4567789=:: 34567789=;::

Mp542

Mp543 Mp544



67COLLEZIONE PANNELLI

LINEA VISION

DOOR PANEL COLLECTION 

VISION RANGE

MP545/A00 3MP545/B00

MP545/A01 3MP545/B01

MP545/AL00

Mp545

>?@ABCDEE 3>?@ABCFEE

>?@ABCDEG 3>?@ABCFEG

>?@ABCDHEE 3>?@ABCDHFEE

Mp546

IJKLNOPQQ 3IJKLNORQQ

IJKLNOPQL 3IJKLNORQL

Mp547

STUVWXYZZ 3STUVWX[ZZ

STUVWXYZ\ 3STUVWX[Z\

STUVWXY]ZZ

Mp548





COLLEZIONE PANNELLI
LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 
EVOLUTION RANGE



70 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp601

MP601/A00 3 MP601/B00

MP601/A02 3 MP601/B02

MP601/A04 3 MP601/B04

MP601/AI04 3 MP601/BI04

^_`abcdaa 3^_`abceaa

^_`abcdab 3^_`abceab

^_`abcdaf 3^_`abceaf

^_`abcdgaf 3^_`abcegaf

hijklmnkk 3hijklmokk

hijklmnkl 3hijklmokl

hijklmnpkl 3 hijklmopkl

qrstuvwtt 3qrstuvxtt

qrstuvwty 3qrstuvxty

Mp602

Mp603 Mp604



71COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

MP605/A00 3 MP605/B00

MP605/A01 3 MP605/B01

MP605/AI01 3 MP605/BI01

Mp605

z{|}|~�}} 3z{|}|~�}}

z{|}|~�}� 3z{|}|~�}�

z{|}|~��}� 3 z{|}|~��}�

Mp606

��������� 3���������

��������� 3���������

���������� 3����������

Mp607

��������� 3 ���������

��������� 3 ���������

��������� 3 ���������

���������� 3 ���������

Mp608



72 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp609 Mp610

Mp611 Mp612

MP609/A00 3 MP609/B00

MP609/A04 3 MP609/B01

MP609/A02 3 MP609/B01

MP609/AI02 3 MP609/B01

��������� 3���������

��������  3���������

��������¡ 3���������

�������¢�¡ 3 ���������

£¤¥¦¦§¨©© 3 £¤¥¦¦§ª©©

£¤¥¦¦§¨©¦ 3 £¤¥¦¦§ª©¦

£¤¥¦¦§¨«©¦ 3 £¤¥¦¦§ª«©¦

¬­®¯°±²³³ 3¬­®¯°±´³³

¬­®¯°±²³¯ 3¬­®¯°±´³¯

¬­®¯°±²³µ 3¬­®¯°±´³µ

¬­®¯°±²¶³µ 3¬­®¯°±´¶³µ



73COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp613 Mp614

Mp615 Mp616

MP613/A00 3 MP613/B00

MP613/A04 3 MP613/B01

MP613/A08 3 MP613/B01

·¸¹º»¼½¾¾ 3·¸¹º»¼¿¾¾

·¸¹º»¼½À¾¾ 3·¸¹º»¼¿À¾¾

ÁÂÃÄÅÆÇÈÈ 3ÁÂÃÄÅÆÉÈÈ

ÁÂÃÄÅÆÇÊÈÈ 3ÁÂÃÄÅÆÉÊÈÈ

ËÌÍÎÍÏÐÑÑ 3ËÌÍÎÍÏÒÑÑ

ËÌÍÎÍÏÐÓÑÑ 3ËÌÍÎÍÏÒÓÑÑ



74 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp617 Mp618

Mp619 Mp620

MP617/AI00 3 MP617/BI00 ÔÕÖ×ØÙÚÛÛ 3ÔÕÖ×ØÙÜÛÛ

ÔÕÖ×ØÙÚÝÛÛ 3 ÔÕÖ×ØÙÜÝÛÛ

Þßàáâãäåå 3Þßàáâãæåå

Þßàáâãäçåå 3Þßàáâãæçåå

èéêëìíîìì 3èéêëìíïìì

èéêëìíîìð 3èéêëìíïìð



75COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp621 Mp622

Mp623 Mp624

MP621/A00 3 MP621/B00

MP621/A01 3 MP621/B01

MP621/AI01 3 MP621/B01

ñòóôôõö÷øø 3ñòóôôõùøø

ñòóôôõö÷øú 3ñòóôôõùøû

ñòóôôõö÷øü 3ñòóôôõùøû

ýþÿM����� 3 ýþÿM�� ��

ýþÿM����� 3 ýþÿM�� ��

ýþÿM������ 3ýþÿM�� ��

���	
��

 3���	
��



���	
��
� 3���	
��
�

���	
���
� 3���	
��
�



76 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp625 Mp626

Mp627 Mp628

MP625/A00 3 MP625/B00

MP625/A02 3 MP625/B02

MP625/A04 3 MP625/B04

MP625/AI04 3 MP625/B04

��������� 3���������

��������� 3���������

��������� 3���������

���������� 3���������

�����!"#$$ 3�����!%$$

�����!"#$& 3�����!%$'

�����!"#$( 3�����!%$'

)*+,-./011 3)*+,-.2011

)*+,-./013 3)*+,-.2013



77COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp629 Mp630

Mp631 Mp632

MP629/A00 3 MP629/B00 456789:88 3456789;88

<=>?@ABCC 3<=>?@ADCC EFGHIJKLL 3EFGHIJNLL



78 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp633 Mp634

Mp635 Mp636

MP633/A00 3 MP633/B00

MP633/A01 3 MP633/B01

OPQRSTUVV 3OPQRSTWVV

OPQRSTUVX 3OPQRSTWVX

YZ[\]^_`` 3YZ[\]^a``

YZ[\]^_`b 3YZ[\]^a`b

YZ[\]^_`c 3YZ[\]^a`c

YZ[\]^_d`c 3YZ[\]^a`c

efghgijkk 3efghgilkk

efghgijkm 3efghgilkm

efghgijnkm 3efghgilnkm



79COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp637 Mp638

Mp639 Mp640

MP637/A00 3 MP637/B00

MP637/A02 3 MP637/B02

opqrstuvv 3opqrstwvv

opqrstuvx 3opqrstwvx

yz{|}~��� 3 yz{|}~���

yz{|}~��� 3 yz{|}~���

yz{|}~���� 3yz{|}~���

��������� 3���������

��������� 3���������

��������� 3���������

���������� 3����������



80 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp641 Mp642

Mp643 Mp644

MP641/AI00 3 MP641/BI00

MP641/AI03 3 MP641/BI00

��������� 3���������

��������� 3���������

��������� 3���������

���������� 3 ����������

����� ¡¢¢ 3����� £¢¢

����� ¡¢� 3����� £¢�

����� ¡¢¤ 3����� £¢¤

¥¦§¨¨©ª«« 3¥¦§¨¨©¬««

¥¦§¨¨©ª«­ 3¥¦§¨¨©¬«­

¥¦§¨¨©ª®«­ 3 ¥¦§¨¨©¬®«­



81COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp645 Mp646

Mp647 Mp648

MP645/A00 3 MP645/B00

MP645/A02 3 MP645/B02

¯°±²±³´µµ 3¯°±²±³¶µµ

¯°±²±³´µ· 3¯°±²±³¶µ·

¯°±²±³´µ¸ 3¯°±²±³¶µ¸

¹º»¼½¾¿ÀÀ 3¹º»¼½¾ÁÀÀ

¹º»¼½¾¿ÀÂ 3¹º»¼½¾ÁÀÂ

¹º»¼½¾¿À¼ 3¹º»¼½¾ÁÀ¼

ÃÄÅÆÇÈÉÊÊ 3ÃÄÅÆÇÈËÊÊ

ÃÄÅÆÇÈÉÊÌ 3ÃÄÅÆÇÈËÊÌ

ÃÄÅÆÇÈÉÍÊÌ 3ÃÄÅÆÇÈËÍÊÌ



82 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp649 Mp650

Mp651 Mp652

MP649/A00 3 MP649/B00

MP649/A02 3 MP649/B02

MP649/A04 3 MP649/B04

MP649/AI04 3 MP649/B04

ÎÏÐÑÒÓÔÕÒÒ 3ÎÏÐÑÒÓÖÕÒÒ

ÎÏÐÑÒÓÔÕÒ× 3ÎÏÐÑÒÓÖÕÒ×

ØÙÚÛÜÝÞßß 3ØÙÚÛÜÝàßß

ØÙÚÛÜÝÞßÜ 3ØÙÚÛÜÝàßÜ

ØÙÚÛÜÝÞáßÜ 3ØÙÚÛÜÝàáßÜ

âãäåæçèéé 3âãäåæçêéé

âãäåæçèéæ 3âãäåæçêéæ

âãäåæçèëéæ 3 âãäåæçêëéæ



83COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp653 Mp654

Mp655 Mp656

MP653/A00 3 MP653/B00

MP653/A02 3 MP653/B02

MP653/A04 3 MP653/B04

MP653/AI04 3 MP653/B04

ìíîïðñòóó 3ìíîïðñôóó

ìíîïðñòóõ 3ìíîïðñôóõ

ö÷øùùúûüü 3ö÷øùùúýüü

ö÷øùùúûüþ 3ö÷øùùúýüþ

ö÷øùùúûÿüþ 3ö÷øùùúýÿüþ

M�������� 3M����� ��

M�������� 3M����� ��

M�������� 3M����� ��

M��������� 3M����� ���



84 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp657 Mp658

Mp659 Mp660

MP657/A00 3 MP657/B00

MP657/A02 3 MP657/B02

MP657/A03 3 MP657/B03

MP657/AI03 3 MP657/BI03

�	
��
��� 3�	
��
���

�	
��
��� 3�	
��
���

�	
��
��� 3�	
��
���

�	
��
���� 3 �	
��
����

��������� 3���������

��������� 3���������

����!"#!! 3����!"$!!

����!"#!% 3����!"$!%

����!"#&!% 3 ����!"$&!%



85COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp661 Mp662

Mp663 Mp664

MP661/A00 3 MP661/B00

MP661/A01 3 MP661/B01

'())*+,-- 3'())*+.--

'())*+,-/ 3'())*+.-/

0122345677 30122348677

0122345679 30122348679

:;<<=>?@@ 3:;<<=>A@@



86 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp665 Mp666

Mp667 Mp668

MP665/A00 3 MP665/B00 BCDDDEFGG 3BCDDDEHGG

IJKKLNOPP 3IJKKLNQPP RSTTUVWXX 3RSTTUVYXX

RSTTUVWZXX 3 RSTTUVYZXX



87COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp669 Mp670

Mp671 Mp672

MP669/A00 3 MP669/B00

MP669/A02 3 MP669/B02

[\]^_`a__ 3[\]^_`b__

[\]^_`a_c 3[\]^_`b_c

defghijkll 3defghimkll

defghijklh 3defghimklh

nopqrstuu 3nopqrsvuu

nopqrstuw 3nopqrsvuw

nopqrstux 3nopqrsvux

nopqrstyux 3nopqrsvux



88 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp673 Mp674

Mp675 Mp676

MP673/A00 3 MP673/B00

MP673/A02 3 MP673/B02

MP673/AI02 3 MP673/BI02

z{|}~���� 3z{|}~����

z{|}~���� 3z{|}~����

z{|}~����� 3 z{|}~�����

��������� 3���������

��������� 3���������

���������� 3���������

��������� 3���������



89COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp677 Mp678

Mp679 Mp680

MP677/A00 3 MP677/B00

MP677/A02 3 MP677/B02

MP677/AI02 3 MP677/BI02

������� ¡¡ 3������¢¡¡

�������¡£ 3������¢¡£

¤¥¦§¨©ª«« 3¤¥¦§¨©¬«« ­®¯°±²³±± 3­®¯°±²´±±

­®¯°±²³±µ 3­®¯°±²´±µ



90 COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp681 Mp682

Mp683 Mp684

MP681/A00 3 MP681/B00

MP681/A01 3 MP681/B01

¶·¸¹º»¼½¾¾ 3¶·¸¹º»¿½¾¾

ÀÁÂÃÄÅÆÇÇ 3ÀÁÂÃÄÅÈÇÇ

ÀÁÂÃÄÅÆÇÉ 3ÀÁÂÃÄÅÈÇÊ

ÀÁÂÃÄÅÆÇÃ 3ÀÁÂÃÄÅÈÇÊ

ËÌÍÎÏÐÑÒÓÓ 3ËÌÍÎÏÐÔÒÓÓ

ËÌÍÎÏÐÑÒÓÕ 3ËÌÍÎÏÐÔÒÓÕ



91COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp685 Mp686

Mp687 Mp688

MP685/AI00 3 MP685/B00

MP685/AI04 3 MP685/B04

Ö×ØÙØÚÛÜÜ 3Ö×ØÙØÚÝÜÜ
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LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp689 Mp690

Mp691 Mp692

MP689/A00 3 MP689/B00 ïðñòóôõóó 3ïðñòóôöóó
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93COLLEZIONE PANNELLI

LINEA EVOLUTION

DOOR PANEL COLLECTION 

EVOLUTION RANGE

Mp693 Mp694

Mp695 Mp696

MP693/A00 3 MP693/B00

MP693/A04 3 MP693/B04

MP693/AI04 3 MP693/BI04
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STRUTTURE E LAVORAZIONI SPECIALI SPECIAL STRUCTURES & DETAILING
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STRUTTURA BASIC MDF-MDF | BASIC MDF-MDF FRAME

2424

MDF WJ Exterior 12 mm

MDF WJ Exterior 12 mmRinforzo | Reinforcement

STRUTTURA BASIC CLIMA MDF-MDF | BASIC CLIMA MDF-MDF FRAME

4428

MDF WJ Exterior 12 mm

MDF WJ Exterior 12 mmRinforzo | Reinforcement

Isolante | Insulation

STRUTTURA CLASSIC MDF-MP | CLASSIC MDF-MP FRAME

4028

Mineral Panel 8 mm

MDF WJ Exterior 12 mmRinforzo | Reinforcement

Isolante | Insulation

STRUTTURA CLASSIC PLUS MP-MP | CLASSIC PLUS MP-MP FRAME

3628

Mineral Panel 8 mm

Mineral Panel 8 mmRinforzo | Reinforcement

Isolante | Insulation



97

P
A
N
N
E
L
L
I P
A
N
TO
G
R
A
FA
T
I B
IFA
C
C
IA
L
I P
E
R
 P
O
R
TO
N
C
IN
I

D
O
U
B
L
E
-S
ID
E
D
 C
O
N
TO
U
R
E
D
 P
A
N
E
L
S
 F
O
R
 E
X
T
E
R
N
A
L
 D
O
O
R
S

STRUTTURA COMFORT MDF-MP | COMFORT MDF-MP FRAME

52
38

MDF WJ Exterior 12 mmRinforzo | Reinforcement

Mineral Panel 8 mm Isolante | Insulation

STRUTTURA COMFORT PLUS MP-MP | COMFORT PLUS MP-MP FRAME

50

Mineral Panel 8 mmRinforzo | Reinforcement

Isolante | Insulation

38

Mineral Panel 8 mm

STRUTTURA SUPERIOR MDF-MP | SUPERIOR MDF-MP FRAME

605050

STRUTTURA SUPERIOR PLUS MP-MP | SUPERIOR PLUS MP-MP FRAME

56

Mineral Panel 8 mm

Mineral Panel 8 mmRinforzo | Reinforcement

Isolante | Insulation

50

MDF WJ Exterior 12 mmRinforzo | Reinforcement

Mineral Panel 8 mm Isolante | Insulation
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STRUTTURA COMPLANARE* | FLUSH FRAME*

MDF WJ Exterior 12 mmRinforzo | Reinforcement

Turbovite | Turbo screws

Mineral Panel 8 mm Isolante | Insulation

STRUTTURA COMPLANARE PLUS* | FLUSH PLUS FRAME*

Mineral Panel 8 mm Isolante | Insulation

Mineral Panel 8 mmRinforzo | Reinforcement

Turbovite | Turbo screws

STRUTTURA INTEGRAL PLUS* | INTEGRAL PLUS FRAME*

Rinforzo | ReinforcementTurbovite | Turbo screws

Mineral Panel 8 mm Isolante | Insulation

Truciolare | Particleboard

*Lo spessore delle strutture complanari varia in base allo spessore del profilo del cliente. | *The thickness of the flush structures varies according to the thickness of the frame chosen by the customer.

Mineral Panel 8 mm
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*Lo spessore delle strutture complanari varia in base allo spessore del profilo del cliente. | *The thickness of the flush structures varies according to the thickness of the frame chosen by the customer.

I pannelli per serramento in alluminio realizzati da Teknodue Group 
offrono una perfetta armonia tra design e architettura moderna, non 
sono vincolati alla verniciatura e sono durevoli nel tempo. Sia l’anta 
che il telaio sono complanari all’interno e all’esterno, caratteristiche 
che li distinguono dal classico serramento in PVC. Lo spessore è 
realizzato in base alle esigenze del cliente; per un risultato migliore 
viene proposto con coprifili abbinati così da donare una maggiore 
uniformità al prodotto finale.

The panels for aluminium frames made by Teknodue Group offer a 
perfect marriage between modern architecture and design. They do 
not need painting and are durable over time. The door and frame are 
flush both inside and outside, a feature that sets them apart from 
normal PVC fixtures. The thickness is tailored to the needs of the 
customer; for a better result comes with matching frame covers so as 
to give a greater uniformity to the final product.

STRUTTURA INTEGRAL PLUS PER SERRAMENTO IN ALLUMINIO* | INTEGRAL PLUS ALUMINIUM FRAME*
Isolante | Insulation

Rinforzo | ReinforcementTurbovite | Turbo screws

Mineral Panel 8 mm

Truciolare | Particleboard

Mineral Panel 8 mm

Il design dei pannelli dei serramenti in legno prodotti da Teknodue 
Group è un’alternativa alla laccatura/verniciatura; con il rivestimento 
in PVC i pannelli sono resistenti agli agenti atmosferici e mantengono 
intatte le caratteristiche del legno. Anche in questo pannello l’anta e il 
telaio sono complanari sia all’interno che all’esterno. Con l’utilizzo del 
pannello in minerale, Teknodue Group è riuscita a raggiungere anche 
il mercato del legno.

The wooden door panels designed and manufactured by Teknodue 
Group offer a convenient alternative to lacquer/painting; with their PVC 
coating, the panels are resistant to the elements while maintaining the 
characteristics of wood. The door and frame are flush both inside and 
out. With the use of the mineral panel Teknodue Group has managed 
to reach the wood market as well.

STRUTTURA PLATINO PLUS PER SERRAMENTO IN LEGNO* | PLATINUM PLUS WOODEN FRAME*

Isolante | InsulationMineral Panel 8 mm

Rinforzo | Reinforcement Truciolare | Particleboard

Mineral Panel 8 mm

I pannelli antieffrazione nascono dall’esigenza di avere una maggiore 
protezione verso i tentativi di effrazione. Teknodue Group ha sottoposto 
i pannelli a una serie di prove presso il laboratorio del Consorzio 
LegnoLegno, che ne ha certificato la resistenza antieffrazione in classe 
RC3 secondo UNI EN  1627, 1628, 1629, 1630. Solo alcuni modelli sono 
realizzabili con le caratteristiche dell’antieffrazione; per eventuali 
approfondimenti sono disponibili gli uffici di Teknodue Group.

Anti-burglary panels were developed to provide greater protection 
against attempted break-ins. Teknodue Group subjected the panels 
to a series of tests at the Woodwood Consortium laboratory, which 
certified their burglary resistance as RC3 class, according to UNI EN 
1627, 1628, 1629, 1630. Burglary resistance features are only available 
with some models, so feel free to contact the Teknodue Group offices 
for all the necessary information.

STRUTTURA ANTIEFFRAZIONE PER SERRAMENTO IN PVC* | BURGLARY-RESISTANT PVC FRAME*

MDF WJ Exterior 12 mm

Lamiera forata | Pierced strip

Truciolare | Particleboard

Isolante | InsulationMineral Panel 8 mm

Turbovite | Turbo screws

Rinforzo | ReinforcementRinforzo | Reinforcement
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S  spessore del pannello (8 mm) | panel thickness (8 mm)
L  larghezza scalino | frame width
B  battuta perimetrale | abutment
P  larghezza scalino inferiore | lower step width
decoro standard 1750x520 mm | standard decoration 1750x520 mm
decoro ridotto 1460x460 mm | small decoration 1460x460 mm

CON BATTUTA PERIMETRALE | WITH STEP ABUTMENT

CON RAGGIATURA PERIMETRALE | WITH ANGLED ABUTMENT
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a misura | made to measurea misura | made to measure

Il disegno
può essere adattato
alla misura esterna
richiesta

The design
can be adapted
to fit specified frame
measurements 

B

L

B

P

B

L

ribassato 4 lati
lowered on 4 sides

ribassato 3 lati
lowered on 3 sides

senza lavorazione
unfinished
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Mineral Panel 8 mm Mineral Panel 8 mm

Il disegno
può essere adattato
alla misura esterna
richiesta

The design
can be adapted
to fit specified frame
measurements 
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ribassato 4 lati
lowered on 4 sides

ribassato 3 lati
lowered on 3 sides

senza lavorazione
unfinished
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CON BATTUTA PERIMETRALE | WITH STEP ABUTMENT

CON RAGGIATURA PERIMETRALE | WITH ANGLED ABUTMENT

S  spessore del pannello (12 mm) | panel thickness (12 mm)
L  larghezza scalino | frame width
B  battuta perimetrale | abutment
P  larghezza scalino inferiore | lower step width
decoro standard 1750x520 mm | standard decoration 1750x520 mm
decoro ridotto 1460x460 mm | small decoration 1460x460 mm

Mdf Medite Exterior 12 mm Mdf Medite Exterior 12 mm
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a misura | made to measurea misura | made to measure

Il disegno
può essere adattato
alla misura esterna
richiesta

The design
can be adapted
to fit specified frame
measurements 

Il disegno
può essere adattato
alla misura esterna
richiesta

The design
can be adapted
to fit specified frame
measurements 
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STRUTTURA CLASSIC PLUS PSB | CLASSIC PLUS PSB PANEL 

Mineral Panel 8 mm

Mineral Panel 8 mm

36

STRUTTURA BASIC PSB | BASIC PSB PANEL

Mdf Exterior 12 mm

Mdf Exterior 12 mm

34

STRUTTURA BASIC CLIMA PSB | BASIC CLIMA PSB PANEL 

Mdf Exterior 12 mm

44

Mdf Exterior 12 mm

STRUTTURA CLASSIC PSB | CLASSIC PSB PANEL 

Mineral Panel 8 mm

40

Mdf Exterior 12 mm

STRUTTURA CLASSIC PLUS PDC | CLASSIC PLUS PDC PANEL 

STRUTTURA BASIC PDC | BASIC PDC PANEL

Mdf Exterior 12 mm

24

Mdf Exterior 12 mm

STRUTTURA BASIC CLIMA PDC | BASIC CLIMA PDC PANEL 

Mdf Exterior 12 mm

44

Mdf Exterior 12 mm

STRUTTURA CLASSIC PDC | CLASSIC PDC PANEL 

Mineral Panel 8 mm

40

Mdf Exterior 12 mm

Mineral Panel 8 mm

Mineral Panel 8 mm

36

PANNELLI SOTTOPORTA BUGNATI             RUSTICATED LOWER DOOR PANELSPSB PANNELLI SOTTOPORTA DOGATI             SLATTED LOWER DOOR PANELSPDC
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Mineral Panel 8 mm

Mineral Panel 8 mm

36

Mineral Panel 8 mm

Mineral Panel 8 mm

36

Mdf Exterior 12 mm

24

Mdf Exterior 12 mm

Mdf Exterior 12 mm

24

Mdf Exterior 12 mm

Mdf Exterior 12 mm

44

Mdf Exterior 12 mm

Mdf Exterior 12 mm

44

Mdf Exterior 12 mm

Mineral Panel 8 mm

40

Mdf Exterior 12 mm

Mineral Panel 8 mm

40

Mdf Exterior 12 mm

STRUTTURA CLASSIC PLUS PSP | CLASSIC PLUS PSP PANEL 

STRUTTURA BASIC PSP | BASIC PSP PANEL

STRUTTURA BASIC CLIMA PSP | BASIC CLIMA PSP PANEL 

STRUTTURA CLASSIC PSP | CLASSIC PSP PANEL 

STRUTTURA CLASSIC PLUS PSL | CLASSIC PLUS PSL PANEL 

STRUTTURA BASIC PSL | BASIC PSL PANEL

STRUTTURA BASIC CLIMA PSL | BASIC CLIMA PSL PANEL 

STRUTTURA CLASSIC PSL | CLASSIC PSL PANEL 

PANNELLI SOTTOPORTA PANTOGRAFATI             CONTOURED LOWER DOOR PANELSPSP PANNELLI SOTTOPORTA LISCI             SMOOTH LOWER DOOR PANELSPSL
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Teknodue Group fa dell’utilizzo del PVC una vera e propria arte 
e lavorandolo con le tecniche più innovative riesce a realizzare 
complementi di arredo molto raffinati e funzionali.
Infatti, per arricchire la propria gamma di prodotti e garantire un 
servizio più completo al cliente, Teknodue Group propone pannelli 
MDF con rivestimento in pellicole di PVC anche perimetrale, destinati a 
bancali, cassonetti, sistemi oscuranti e celini per il contenimento degli 
avvolgibili; il procedimento di colorazione viene condotto nel rispetto 
dei serramenti esistenti, così da ottenere maggiore ricercatezza nelle 
finiture e quindi più pregio. 
Questa soluzione costruttiva è molto apprezzata soprattutto 
nell’edilizia bioclimatica, in quanto risponde perfettamente alle 
esigenze tecnologiche moderne e alla necessità di una maggiore 
salvaguardia dell’ambiente, assicurando una notevole diminuzione 
di dispersione termica, un ottimo abbattimento acustico e una 
straordinaria leggerezza del prodotto finito. 

Teknodue Group elevates PVC into an art form, and by means of 
innovative engineering techniques manufactures a wide range of 
elegant and functional decorative accessories to satisfy every customer 
demand. 
Our products include MDF panels with full PVC coating (even at the 
edges) for sills, roller blind and shutter covers, and other window and 
door fixtures. Colours are chosen on the basis of the existing doors 
and windows to ensure a perfect match and fine finish every time. 
These products are particularly well received in bioclimatic 
constructions, as they meet the most up-to-date technological 
demands and the need to safeguard the environment by considerably 
reducing heat loss, guaranteeing excellent acoustic insulation and the 
extraordinary lightness of the finished product.

BANCALE CLASSICO | CLASSIC LEDGE BANCALE MODERNO | MODERN LEDGE
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CELINI | BLIND COVERS SISTEMI OSCURANTI INTERNI | INTERNAL BLIND SYSTEMS
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La trasmittanza termica, detta anche Coefficiente U (W/m2.K), è un 
termine energetico che indica il flusso di calore medio che passa, per 
metro quadrato di superficie, attraverso una struttura che delimita 
due ambienti a temperatura diversa.
In questo senso definisce la capacità isolante di un elemento. Questo 
valore è importante in quanto l’obiettivo del risparmio energetico è 
minimizzare la dispersione di calore; quindi, è necessario che tutti gli 
elementi che costituiscono l’involucro edilizio abbiano un basso valore 
di trasmittanza termica, così da ridurre la quantità di calore perso. 
Come ogni elemento dell’edificio, anche il pannello MDF e 
MINERALPANEL rivestito di pellicola PVC, destinato a portoncini e 
blindati, contribuisce alla prestazione globale del sistema in termini 
di trasmittanza. 

Tutti i pannelli prodotti e commercializzati da Teknodue Group 
rappresentano la soluzione ideale per il rivestimento di portoncini e 
blindati soprattutto perché assicurano un ottimo investimento per il 
futuro e un elevato risparmio energetico. 

Secondo la relazione di calcolo dell’Istituto Giordano e CNR-IVALSA, il 
valore di trasmittanza termica della parte centrale del pannello va da 
un minimo di 0,89W/m2.K a un massimo di 0,48W/m2.K.

Thermal transmittance, generally expressed in terms of a U-value (W/
m2.K), is a measure of the average heat per square metre of surface 
area that can pass through a structure between two environments of 
different temperatures.
In other words, the U-value tells us the insulation capacity of an object. 
This value is therefore a vital indicator of whether heat conservation 
and energy saving targets are being met. To reduce heat loss, all 
components that constitute the external shell of a building must 
possess a low U-value.
Hence, like every other construction component, doors and door 
panels must play their part to ensure thermal transmittance remains 
low.

With their MDF and MINERALPANEL structure and PVC-film coating, 
Teknodue Group panels all present a low U-value and therefore 
contribute to the overall performance of a building in terms of heat 
conservation and energy saving. This makes them ideal for both 
combination and security doors and a solid investment for the future. 

According to the calculation report by the Jordan Institute and CNR-
IVALSA, the thermal transmittance value of the central part of the 
panel ranges from a minimum of 0.89W/m2. K to a maximum of 0.48W/
m2. K.
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Le lastre piane sono pannelli in MDF e in MINERALPANEL rivestiti con 
pellicole in PVC, disponibili in diversi colori e con spessore di 8-10 mm 
(MDF) e 8 mm (MINERALPANEL). 
Teknodue Group propone una vasta gamma di personalizzazioni, sia su 
un solo lato che su entrambi.

These flat sheets are made of MDF and MINERALPANEL coated with 
PVC film. They are 8–10 mm (MDF) or 8 mm (MINERALPANEL). thick 
and come in a range of colours. 
Teknodue Group offers a wide range of custom coatings on one or both 
sides.
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Teknodue Group offers a wide range of finishes and colours that meet 
any colour-matching need. Appearance is very important when it 
comes to harmony and comfort, and choosing the right shade means 
making home even more beautiful, cosy and welcoming. These 
finishes are updated periodically with the innovations proposed by the 
manufacturing companies.
Teknodue Group's sales office is at disposal and we aim to meet every 
need.

Teknodue Group offre un’ampia gamma di finiture e colorazioni in 
grado di soddisfare ogni esigenza di abbinamento. L’aspetto è un 
elemento molto importante quando si tratta di armonia e comfort, 
per cui scegliere la tonalità di colore giusta significa rendere la casa 
ancora più bella, calda e accogliente. Le finiture vengono aggiornate 
periodicamente con le novità proposte dalle case di produzione.
L’ufficio commerciale di Teknodue Group è a disposizione per 
soddisfare, senza impegno, ogni esigenza.
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